
UŽIVATELSKÝ NÁVOD
Výrobce a dovozce: IMMAX, Teslova 1179/2, 702 00 Ostrava, EU

Navrženo v České republice, vyrobeno v Číně
www.immax.cz

TECHNICKÁ SPECIFIKACE:

Alarm: oznámení detekce pohybu
AI detekce: Ano
Sledování pohybu: Ano
Detekce těla: Ano
Obousměrná zvuková komunikace: Ano
Siréna: Ne
Pohyb kamery: PAN 355°
Protokol: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Frekvence: 2,4G & 5Ghz
Maximální RF výstupní výkon: WiFi: 20dBm
Podpora: IOS7 a vyšší, Android 4.0 a vyšší
Zabezpečení: ověřování uživatelů, šifrování softwaru
Probuzení zařízení: do 600 ms
Oznámení Push oznámení: do 1–2 vteřin
Vestavěný slot TF podporuje max. 128 GB microSD (FAT32)
Provozní teplota: -20°C + 55°C
Provozní vlhkost: 10% - 85% relativní vlhkosti
Materiál: plast
Stupeň krytí: IP20
Velikost LCD: 2.8”
Napájení: DC5V / 1-2A
Rozměry: 6x5x12cm
Váha: 181g

Kamera:
Rozlišení: 4MP (2560x1440)
Min. osvětlení: 0.1lux /F1.2
Objektiv: 3.6mm
Zorné pole: FOV 102°
Infračervené LED dosah: 5m
Denní a noční automatické přepínání filtru IR -CUT
Komprese videa: H.264+
Audio komprese: G.711
Stream: Ano 

Obsah balení: Smart kamera, napájecí kabel, napájecí adaptér, uživatelský manuál

Smart vnitřní kamera BLOCK Immax NEO LITE,
355°, WiFi 2,4 a 5GHz, 4MP, LCD

Poznámka
Pokud potřebujete ukládat záznamy lokálně na SD kartu, tak nejprve vložte SD 
paměťovou kartu naformátovanou na FAT32 do kamery. Poté zapněte zařízení 
(paměťová karta nepodporuje výměnu za provozu, proto ji připojujte a odpojujte, 
když je zařízení vypnuto). Doporučujeme používat placené cloudové úložiště, které 
je bezpečnější a jeho správa pohodlnější.

APLIKACE IMMAX NEO PRO A SPÁROVÁNÍ ZAŘÍZENÍ 
Naskenujte kód QR kód a stáhněte si aplikaci Immax NEO PRO. Nebo v App Store 
nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO PRO. Spusťte 
aplikaci Immax NEO PRO a klepněte na „Registrovat“ a založte si vlastní účet 
pomocí e-mailu. 
 

Pokud máte registraci hotovou, přihlaste se pomocí svého účtu účet.

RESET ZAŘÍZENÍ
Pomocí resetovacího kolíčku stiskněte resetovací tlačítko po dobu minimálně 8 
vteřin

PŘIPOJENÍ PŘES BLUETOOTH
Zapněte Bluetooth v telefonu a otevřete aplikaci Immax NEO PRO, klikněte na “+” 
v pravém horním rohu stránky “Domácnost” a poté vyberte “Přidat zařízení”.
Počkejte, až Bluetooth vyhledá zařízení, a pak vyberte možnost “Přidat”.
Zadejte přístupové údaje k vaší WiFi síti
Počkejte, až se zařízení připojí.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
UPOZORNĚNÍ: Uchovávejte mimo dosah dětí. Tento výrobek obsahuje malé součást-
ky, které mohou způsobit udušení nebo zranění při požití.
VAROVÁNÍ: Každá baterie má předpoklad k úniku škodlivých chemikálií, které mo- 
hou poškodit pokožku, oděv nebo prostor kde je baterie uložená. Abyste předešli 
riziku zranění, nedovolte aby jakákoliv látka z baterie přišla do kontaktu s očima nebo 
pokožkou. Každá baterie může prasknout či dokonce explodovat pokud je vystavena 
ohni nebo jiným formám nadměrného tepla. Během manipulace s bater- iemi buď te 
opatrní. Pro snížení rizika či zranění způsobené nesprávným zacházením s bateriemi 
proveďte následující opatření:
- Nepoužívejte různé značky a typy baterií ve stejném zařízení - Při výměně baterií 
vždy vyměňte všechny baterie v zařízení
- Nepoužívejte dobíjecí nebo opakovaně použitelné baterie. - Nedovolte dětem 
instalovat baterie bez dohledu.
- Dodržujte pokyny výrobce baterie pro správnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNĚNÍ: Výrobek a baterie by měly být likvidovány v recyklačním centru. 
Nevyhazujte s běžným odpadem z domácnosti.
UPOZORNĚNÍ: Pro zajištění bezpečného používání výrobku je nutné v místě instalace 
přivést vodiče dle platných předpisů. Instalace musí být provedena pouze osobou s 
odpovídající certifikací v oboru elektro. Při montáži nebo při zjištění závady, musí být 
vždy odpojený přívodní kabel ze zásuvky (v případě přímého zapo- jení je nutné vyp-
nout příslušný jistič). Nesprávná instalace může vést k poškození výrobku a zranění.
UPOZORNĚNÍ: Neprovádějte demontáž výrobku, možnost úrazu elektrickým 
proudem.
UPOZORNĚNÍ: Používejte pouze originální napájecí adaptér dodaný s výrobkem. 
Neuvádějte zařízení do provozu, pokud přívodní kabel vykazuje známky poškození.  
UPOZORNĚNÍ: Postupujte podle pokynů v přiloženém manuálu. 

ÚDRŽBA
Chraňte zařízení před kontaminací a znečištěním. Přístroj otřete měkkým hadříkem, 
nepoužívejte drsný nebo hrubozrnný materiál.
NEPOUŽÍVEJTE rozpouštědla nebo jiné agresivní čističe či chemikálie.
Na tento výrobek bylo vydáno Prohlášení o shodě, více informací naleznete na www.
immax.cz
Máte-li dotaz nebo potřebujete-li poradit, kontaktujte nás na podpora@immaxneo.cz 
 
Zkrácená verze prohlášení o shodě
Tímto výrobce IMMAX prohlašuje, že typ rádiového zařízení 07814L je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto 
internetových stránkách www.immax.cz, www.immax.eu
Bezpečnostní informace k tomuto výrobku si můžete stáhnout ze stránek www.
immax.cz
Pokud máte dotaz nebo potřebujete poradit, kontaktujte nás na adrese podpora@
immaxneo.cz.
 
Poznámky
Symbol    vyjadřuje, výrobek nesmí být likvidován s komunálním. odpadem. Pro 
správnou likvidaci výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech.
Při likvidaci vyjměte za zařízení baterie a žárovky – pokud to lze.
Starý spotřebič odevzdávejte ve sběrnách k tomu určených, nepatří do komunálního 
odpadu.

Odpadní elektrická a elektronická zařízení ze soukromých domácností lze zdarma 
odevzdat na veřejných sběrných místech jako koncový uživatel odpovídáte za výmaz 
osobních údajů ze starého spotřebiče.
ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE 88927148

PŘIPOJENÍ POMOCÍ QR KÓDU
1. V aplikaci Immax NEO PRO klikněte na záložku Místnost a potom na tlačítko „+“ 
pro přidání zařízení. V záložce Immax NEO vyberte daný produkt.
2. V pravém horním rohu zvolte způsob párování. V základu je nastaveno párování 
pomoci QR kódu.
3. Potvrďte, že jsem slyšel upozornění a nebo, že LED dioda rychle bliká.
4. Zadejte přístupové údaje do WiFi sítě a potvrďte.
5. Načtěte kamerou vygenerovaný QR kód.
6. Vyčkejte než se kamera přidá do aplikace Immax NEO PRO.

1. Správa domácnosti
2. Hlasové ovládání
3. Přidat nové zařízení
4. Správa zobrazení
5. Přidat zařízení
6. Seznam domácích zařízení
7. Chytré scény a automatizace
8. Chytrá scéna s podmínkami nebo jinými zařízeními Tuya (např. světlo atd.)
9. Profil a správa
10. Přepínání SD/HD

NASTAVENÍ V APLIKACI
Možnosti nastavení se můžou v aplikaci lišit v závislosti na typu kamery.

11. Možnosti zvuku (reproduktor), zapnutí poslechu
12. Nastavení kamery
13. Vertikální celá obrazovka
14. Snímek z kamery (uložení obrázku do telefonu)
15. Horizontální celá obrazovka
16. Tlačítko mluvení (stiskni pro mluvení do kamery)
17. Rozbalovací menu
18. Ruční nahrávání (nahrávání videí do telefonu)
19. Zpráva (stránka zpráv, která se zobrazí při detekci pohybu nebo zvuku)
20. Směr (ovládání směru kamery)
21. Místa (lze uložit max. 6 míst; po kliknutí se kamera automaticky přesune
 na vybrané místo)
22. Cloudová služba (nabídka od Tuya s AWS pro ukládání videí do cloudu)
23. Smart (odlišné od domovské stránky – zde lze nastavit pouze chytré
 akce kamery)
24. Stránka funkcí kamery



USER MANUAL
Manufacturer and importer: IMMAX, Teslova 1179/2, 702 00 Ostrava, EU

Designed in the Czech Republic, made in China
www.immax.cz

TECHNICAL SPECIFICATION: 
Alarm: motion detection notification
AI detection: Yes
Motion tracking: Yes
Body detection: Yes
Two-way audio communication: Yes
Siren: No
Camera movement: PAN 355°
Protocol: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Frequency: 2.4G & 5Ghz
Maximum RF output power: WiFi: 20dBm
Support: IOS7 and above, Android 4.0 and above
Security: user authentication, software encryption
Device wake-up: within 600ms
Push notification: within 1-2 seconds
Built-in TF slot supports max. 128GB microSD (FAT32)
Operating temperature: -20°C + 55°C
Operating humidity: 10% - 85% relative humidity
Material: plastic
Protection level: IP20
LCD size: 2.8”
Power supply: DC5V / 1-2A
Dimensions: 6x5x12cm
Weight: 181g

Camera:
Resolution: 4MP (2560x1440)
Min. illumination: 0.1lux /F1.2
Lens: 3.6mm
Field of view: FOV 102°
Infrared LED range: 5m
Day and night automatic switching of IR -CUT filter
Video compression: H.264+
Audio compression: G.711
Stream: Yes

Package contents: Smart camera, power cable, power adapter, user manual

Smart indoor camera BLOCK Immax NEO 
LITE, 355°, WiFi 2.4 and 5GHz, 4MP, LCD

Note
If you need to save recordings locally on an SD card, first insert a FAT32 formatted 
SD memory card into the camera. Then turn on the device (the memory card 
does not support hot swapping, so please insert and remove it when the device 
is turned off). We recommend using paid cloud storage, which is more secure and 
convenient to manage.

IMMAX NEO PRO APP AND DEVICE PAIRING 

Scan the QR code and download the Immax NEO PRO app. Or search for and in-
stall the Immax NEO PRO app in the App Store or Google Play. Launch the Immax 
NEO PRO app and tap “Register” to create your own account using your email.
 

If you have completed your registration, log in using your account.

RESET THE DEVICE
Using the reset pin, press the reset button for at least 8 seconds

BLUETOOTH CONNECTION 

Turn on Bluetooth on your phone and open the Immax NEO PRO app, click on the 
“+” in the upper right corner of the “Home” page, then select “Add device”.
Wait for Bluetooth to search for the device, then select “Add”.
Enter your WiFi network credentials
Wait for the device to connect.

SAFETY INFORMATION 
CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts that may 
cause choking or injury if swallowed.
WARNING: Each battery has the potential to release harmful chemicals that can 
damage skin, clothing, or the area where the battery is stored. To avoid the risk of 
injury, do not allow any substance from the battery to come into contact with eyes 
or skin. Each battery may rupture or even explode if exposed to fire or other forms 
of excessive heat. Be careful when handling batteries. To reduce the risk of injury or 
damage caused by improper handling of batteries, take the following precautions:
- Do not use different brands and types of batteries in the same device. - When 
replacing batteries, always replace all batteries in the device
- Do not use rechargeable or reusable batteries. - Do not allow children to install 
batteries without supervision.
- Follow the battery manufacturer’s instructions for proper handling and disposal of 
the battery.
WARNING: The product and battery should be disposed of at a recycling center. Do 
not dispose of with normal household waste.
WARNING: To ensure safe use of the product, it is necessary to bring wires to the 
installation site in accordance with applicable regulations. Installation must only be 
carried out by a person with the appropriate electrical certification. During instal-
lation or when a defect is detected, the power cable must always be disconnected 
from the socket (in the case of direct connection, the relevant circuit breaker must be 
switched off). Incorrect installation can lead to damage to the product and injury.
WARNING: Do not disassemble the product, there is a risk of electric shock.
WARNING: Use only the original power adapter supplied with the product. Do not 
put the device into operation if the power cable shows signs of damage. 
WARNING: Follow the instructions in the enclosed manual.

MAINTENANCE
Protect the device from contamination and dirt. Wipe the device with a soft cloth, do 
not use rough or coarse material.
DO NOT use solvents or other aggressive cleaners or chemicals.
A Declaration of Conformity has been issued for this product, more information can 
be found at www.immax.cz
If you have any questions or need advice, please contact us at podpora@immaxneo.
cz 
 
Zkrácená verze prohlášení o shodě
Hereby, IMMAX declares that the radio equipment type 07814L is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available on 
the following websites: www.immax.cz, www.immax.eu
You can download the safety information for this product from www.immax.cz
If you have any questions or need advice, please contact us at podpora@immaxneo.
cz.
 
Comment
The symbol  indicates that the product must not be disposed of with municipal 
waste. For proper disposal of the product, please hand it in at designated collection 
points.
When disposing of the device, remove the batteries and bulbs – if possible.
Please hand in your old appliance at designated collection points; it does not belong 
in municipal waste.

Waste electrical and electronic equipment from private households can be handed 
in free of charge at public collection points. As the end user, you are responsible for 
erasing personal data from your old appliance.
ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE 88927148

CONNECTION VIA QR CODE 

1. In the Immax NEO PRO application, click on the Room tab and then on the “+” 
button to add a device. In the Immax NEO tab, select the product.
2. In the upper right corner, select the pairing method. By default, pairing using a 
QR code is set.
3. Confirm that I heard a notification and/or that the LED is flashing quickly.
4. Enter the access data to the WiFi network and confirm.
5. Scan the QR code generated by the camera.
6. Wait for the camera to be added to the Immax NEO PRO application.

1. Home Management
2. Voice Control
3. Add New Device
4. Display Management
5. Add Device
6. Home Device List
7. Smart Scenes and Automation
8. Smart Scene with Conditions or Other Tuya Devices (e.g. Light, etc.)
9. Profile and Management
10. SD/HD Switching

IN-APP SETTINGS 

Setting options may vary in the app depending on the camera type.

11. Audio options (speaker), turn on listening
12. Camera settings
13. Vertical full screen
14. Camera snapshot (save image to phone)
15. Horizontal full screen
16. Talk button (press to talk to camera)
17. Drop-down menu
18. Manual recording (record videos to phone)
19. Message (message page that appears when motion or sound is detected)
20. Direction (control camera direction)
21. Places (can save up to 6 places; when clicked, the camera will automatically 
move
to the selected place)
22. Cloud service (offer from Tuya with AWS for storing videos in the cloud)
23. Smart (different from the home page - only smart
camera actions can be set here)
24. Camera function page



UŽÍVATEĽSKÝ NÁVOD
Výrobca a dovozca: IMMAX, Teslova 1179/2, 702 00 Ostrava, EU

Navrhnuté v Českej republike, vyrobené v Číne
www.immax.cz

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA: 

Alarm: oznámenie detekcie pohybu
AI detekcia: Áno
Sledovanie pohybu: Áno
Detekcia tela: Áno
Obojsmerná zvuková komunikácia: Áno
Siréna: Nie
Pohyb kamery: PAN 355 °
Protokol: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Frekvencia: 2,4G & 5Ghz
Maximálny RF výstupný výkon: WiFi: 20dBm
Podpora: IOS7 a vyššie, Android 4.0 a vyššie
Zabezpečenie: overovanie užívateľov, šifrovanie softvéru
Prebudenie zariadenia: do 600 ms
Oznámenie Push oznámenia: do 1–2 sekúnd
Vstavaný slot TF podporuje max. 128 GB microSD (FAT32)
Prevádzková teplota: -20°C + 55°C
Prevádzková vlhkosť: 10% - 85% relatívnej vlhkosti
Materiál: plast
Stupeň krytia: IP20
Veľkosť LCD: 2.8”
Napájanie: DC5V / 1-2A
Rozmery: 6x5x12cm
Váha: 181g

Kamera:
Rozlíšenie: 4MP (2560x1440)
Min. osvetlenie: 0.1lux /F1.2
Objektív: 3.6mm
Zorné pole: FOV 102°
Infračervené LED dosah: 5m
Denné a nočné automatické prepínanie filtra IR-CUT
Kompresia videa: H.264+
Audio kompresia: G.711
Stream: Áno

Obsah balenia: Smart kamera, napájací kábel, napájací adaptér, užívateľský manuál

Smart vnútorná kamera BLOCK Immax NEO LITE,
355 °, WiFi 2,4 a 5GHz, 4MP, LCD

Poznámka
Pokiaľ potrebujete ukladať záznamy lokálne na SD kartu, tak najskôr vložte SD 
pamäťovú kartu naformátovanú na FAT32 do kamery. Potom zapnite zariadenie 
(pamäťová karta nepodporuje výmenu počas prevádzky, preto ju pripájajte a odpá-
jajte, keď je zariadenie vypnuté). Odporúčame používať platené cloudové úložisko, 
ktoré je bezpečnejšie a jeho správa pohodlnejšia.

APLIKÁCIA IMMAX NEO PRO A ŠKÁROVANIE ZARIADENIA 

Naskenujte kód QR kód a stiahnite si aplikáciu Immax NEO PRO. Alebo v App 
Store alebo Google Play vyhľadajte a nainštalujte aplikáciu Immax NEO PRO. 
Spustite aplikáciu Immax NEO PRO a kliknite na „Registrovať“ a založte si vlastný 
účet pomocou e-mailu.
 

Ak máte registráciu hotovú, prihláste sa pomocou svojho účtu účet.

RESET ZARIADENIA
Pomocou resetovacieho kolíčka stlačte resetovacie tlačidlo po dobu minimálne 8 
sekúnd

PRIPOJENIE CEZ BLUETOOTH
Zapnite Bluetooth v telefóne a otvorte aplikáciu Immax NEO PRO, kliknite na “+” v 
pravom hornom rohu stránky “Domácnosť” a potom vyberte “Pridať zariadenie”.
Počkajte, kým Bluetooth vyhľadá zariadenie, a potom vyberte možnosť “Pridať”.
Zadajte prístupové údaje k vašej WiFi sieti
Počkajte, kým sa zariadenie pripojí.

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE 
UPOZORNENIE: Uchovávajte mimo dosahu detí. Tento výrobok obsahuje malé 
súčiastky, ktoré môžu spôsobiť udusenie alebo zranenie pri požití.
VAROVANIE: Každá batéria má predpoklad na únik škodlivých chemikálií, ktoré môžu 
poškodiť pokožku, odev alebo priestor kde je batéria uložená. Aby ste predišli riziku 
zranenia, nedovoľte aby akákoľvek látka z batérie prišla do kontaktu s očami alebo 
pokožkou. Každá batéria môže prasknúť či dokonca explodovať pokiaľ je vystavená 
ohňu alebo iným formám nadmerného tepla. Počas manipulácie s batériami buďte 
opatrní. Pre zníženie rizika či zranenie spôsobené nesprávnym zaobchádzaním s 
batériami vykonajte nasledujúce opatrenia:
- Nepoužívajte rôzne značky a typy batérií v rovnakom zariadení - Pri výmene batérií 
vždy vymeňte všetky batérie v zariadení
- Nepoužívajte dobíjacie alebo opakovane použiteľné batérie. - Nedovoľte deťom 
inštalovať batérie bez dohľadu.
- Dodržujte pokyny výrobcu batérie pre správnu manipuláciu a likvidáciu batérie.
UPOZORNENIE: Výrobok a batérie by mali byť likvidované v recyklačnom centre. 
Nevyhadzujte s bežným odpadom z domácnosti.
UPOZORNENIE: Pre zaistenie bezpečného používania výrobku je nutné v mieste 
inštalácie priviesť vodiče podľa platných predpisov. Inštalácia musí byť vykonaná 
iba osobou so zodpovedajúcou certifikáciou v odbore elektro. Pri montáži alebo 
pri zistení závady, musí byť vždy odpojený prívodný kábel zo zásuvky (v prípade 
priameho zapojenia je nutné vypnúť príslušný istič). Nesprávna inštalácia môže viesť k 
poškodeniu výrobku a zraneniu.
UPOZORNENIE: Nevykonávajte demontáž výrobku, možnosť úrazu elektrickým 
prúdom.
UPOZORNENIE: Používajte iba originálny napájací adaptér dodaný s výrobkom. 
Neuvádzajte zariadenie do prevádzky, pokiaľ prívodný kábel vykazuje známky 
poškodenia. 
UPOZORNENIE: Postupujte podľa pokynov v priloženom manuáli.

ÚDRŽBA
Chráňte zariadenie pred kontamináciou a znečistením. Prístroj utrite mäkkou han-
dričkou, nepoužívajte drsný alebo hrubozrnný materiál.
NEPOUŽÍVAJTE rozpúšťadlá alebo iné agresívne čističe či chemikálie.
Na tento výrobok bolo vydané Prehlásenie o zhode, viac informácií nájdete na www.
immax.sk
Ak máte otázku alebo potrebujete poradiť, kontaktujte nás na podpora@immaxneo.
cz
 
Skrátená verzia vyhlásenia o zhode
Týmto výrobca IMMAX vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia 07814L je v súlade so 
smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na týchto 
internetových stránkach www.immax.sk, www.immax.eu
Bezpečnostné informácie k tomuto výrobku si môžete stiahnuť zo stránok www.
immax.sk
Pokiaľ máte otázku alebo potrebujete poradiť, kontaktujte nás na adrese podpora@
immaxneo.cz.
 
Poznámky
Symbol  vyjadruje, výrobok nesmie byť likvidovaný s komunálnym. odpadom. Pre 
správnu likvidáciu výrobku ho odovzdajte na určených zberných miestach.
Pri likvidácii vyberte za zariadenie batérie a žiarovky – ak je to možné.
Starý spotrebič odovzdávajte v zberniach na to určených, nepatrí do komunálneho 
odpadu.

Odpadové elektrické a elektronické zariadenia zo súkromných domácností je 
možné zadarmo odovzdať na verejných zberných miestach ako koncový užívateľ 
zodpovedáte za výmaz osobných údajov zo starého spotrebiča.
ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE 88927148

PRIPOJENIE POMOCOU QR KÓDU 

1. V aplikácii Immax NEO PRO kliknite na záložku Miestnosť a potom na tlačidlo 
„+“ pre pridanie zariadenia. V záložke Immax NEO vyberte daný produkt.
2. V pravom hornom rohu zvoľte spôsob párovania. V základe je nastavené páro-
vanie pomocou QR kódu.
3. Potvrďte, že som počul upozornenie a alebo, že LED dióda rýchlo bliká.
4. Zadajte prístupové údaje do WiFi siete a potvrďte.
5. Načítajte kamerou vygenerovaný QR kód.
6. Počkajte, kým sa kamera pridá do aplikácie Immax NEO PRO.

1. Správa domácnosti
2. Hlasové ovládanie
3. Pridať nové zariadenie
4. Správa zobrazenia
5. Pridať zariadenie
6. Zoznam domácich zariadení
7. Inteligentné scény a automatizácia
8. Múdra scéna s podmienkami alebo inými zariadeniami Tuya (napr. svetlo atď.)
9. Profil a správa
10. Prepínanie SD/HD11. 

NASTAVENIE V APLIKÁCII 
Možnosti nastavenia sa môžu v aplikácii líšiť v závislosti od typu kamery.

Možnosti zvuku (reproduktor), zapnutie počúvania
12. Nastavenie kamery
13. Vertikálna celá obrazovka
14. Snímka z kamery (uloženie obrázku do telefónu)
15. Horizontálna celá obrazovka
16. Tlačidlo rozprávania (stlač pre rozprávanie do kamery)
17. Rozbaľovacie menu
18. Ručné nahrávanie (nahrávanie videí do telefónu)
19. Správa (stránka správ, ktorá sa zobrazí pri detekcii pohybu alebo zvuku)
20. Smer (ovládanie smeru kamery)
21. Miesta (možno uložiť max. 6 miest; po kliknutí sa kamera automaticky presunie
 na vybrané miesto)
22. Cloudová služba (ponuka od Tuya s AWS pre ukladanie videí do cloudu)
23. Smart (odlišné od domovskej stránky – tu je možné nastaviť iba múdre
 akcie kamery)
24. Stránka funkcií kamery



BENUTZERHANDBUCH
Hersteller und Importeur: IMMAX, Tesla 1179/2, 702 00 Ostrava, EU

Entworfen in der Tschechischen Republik, hergestellt in China
www.immax.cz

TECHNISCHE SPEZIFIKATION: 
Alarm: Bewegungserkennung
KI-Erkennung: Ja
Bewegungsverfolgung: Ja
Körpererkennung: Ja
Zwei-Wege-Audiokommunikation: Ja
Sirene: Nein
Kamerabewegung: Schwenken 355°
Protokoll: WLAN IEEE 802.11b/g/n
Frequenz: 2,4 GHz & 5 GHz
Maximale HF-Ausgangsleistung: WLAN: 20 dBm
Unterstützung: iOS 7 und höher, Android 4.0 und höher
Sicherheit: Benutzerauthentifizierung, Softwareverschlüsselung
Geräteaktivierung: innerhalb von 600 ms
Push-Benachrichtigung: innerhalb von 1–2 Sekunden
Eingebauter TF-Kartensteckplatz unterstützt max. 128 GB microSD (FAT32)
Betriebstemperatur: -20 °C + 55 °C
Betriebsfeuchtigkeit: 10 % - 85 % relative Luftfeuchtigkeit
Material: Kunststoff
Schutzart: IP20
LCD-Größe: 2,8 Zoll
Stromversorgung: DC 5 V / 1-2 A
Abmessungen: 6 x 5 x 12 cm
Gewicht: 181 g

Kamera:
Auflösung: 4 MP (2560 x 1440)
Mindestbeleuchtung: 0,1 Lux / F1.2
Objektiv: 3,6 mm
Sichtfeld: FOV 102°
Reichweite der Infrarot-LED: 5 m
Automatische Tag- und Nachtumschaltung des IR-CUT-Filters
Videokomprimierung: H.264+
Audiokomprimierung: G.711
Stream: Ja

Lieferumfang: Smart-Kamera, Netzkabel, Netzteil, Bedienungsanleitung

Smarte Innenkamera BLOCK Immax NEO LITE,
355°, WLAN 2,4 und 5 GHz, 4 MP, LCD

Notiz
Pokiaľ potrebujete ukladať záznamy lokálne na SD kartu, tak najskôr vložte SD 
FAT32-formatierte Speicherkarte in die Kamera ein. Schalten Sie dann das Gerät 
ein (die Speicherkarte unterstützt kein Hot-Swapping, also verbinden und trennen 
Sie sie, wenn das Gerät ausgeschaltet ist). Wir empfehlen die Verwendung eines 
kostenpflichtigen Cloud-Speichers, der sicherer und bequemer zu verwalten ist.

IMMAX NEO PRO ANWENDUNG UND VERFUGUNG DES GERÄTES 

Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die Immax NEO PRO-App herunter. Oder 
suchen und installieren Sie die Immax NEO PRO-App im App Store oder bei Goo-
gle Play. Starten Sie die Immax NEO PRO-App und klicken Sie auf „Registrieren“, 
um mit Ihrer E-Mail-Adresse Ihr eigenes Konto zu erstellen.
 

Wenn Sie Ihre Registrierung abgeschlossen haben, melden Sie sich mit Ihrem 
Konto an. 

SETZEN SIE DAS GERÄT ZURÜCK 

Drücken Sie mit dem Reset-Pin die Reset-Taste mindestens 8 Sekunden lang

VERBINDUNG ÜBER BLUETOOTH 

Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein und öffnen Sie die Immax NEO PRO-
App, klicken Sie auf „+“ in der oberen rechten Ecke der „Home“-Seite und wählen 
Sie dann „Gerät hinzufügen“.
Warten Sie, bis Bluetooth nach dem Gerät sucht, und wählen Sie dann „Hinzufü-
gen“.
Geben Sie die Zugangsdaten für Ihr WLAN-Netzwerk ein
Warten Sie, bis das Gerät eine Verbindung hergestellt hat.

SICHERHEITSHINWEISE 

WARNUNG: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt enthält 
Kleinteile, die beim Verschlucken zum Ersticken oder zu Verletzungen führen können.
WARNUNG: Jede Batterie kann schädliche Chemikalien freisetzen, die Haut, Kleidung oder 
den Raum, in dem die Batterie gelagert wird, schädigen können. Um Verletzungsgefahr zu 
vermeiden, lassen Sie keine Substanzen aus dem Akku mit Ihren Augen oder Ihrer Haut in 
Kontakt kommen. Jede Batterie kann platzen oder sogar explodieren, wenn sie Feuer oder 
anderen Formen übermäßiger Hitze ausgesetzt wird. Seien Sie vorsichtig beim Umgang 
mit Batterien. Um das Verletzungsrisiko durch unsachgemäßen Umgang mit Batterien zu 
verringern, treffen Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:
- Verwenden Sie keine Batterien unterschiedlicher Marken und Typen im selben Gerät. - 
Tauschen Sie beim Batteriewechsel immer alle Batterien im Gerät aus
- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien. - Erlauben 
Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.
- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgemäßen Hand-
habung und Entsorgung der Batterie.
WARNUNG: Das Produkt und die Batterien sollten in einem Recyclingzentrum entsorgt 
werden. Nicht im normalen Hausmüll entsorgen.
ACHTUNG: Um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten, ist es notwendig, 
die Kabel gemäß den geltenden Vorschriften am Installationsort anzubringen. Die 
Installation darf nur von einer Person mit entsprechender Zertifizierung im Elektrobereich 
durchgeführt werden. Bei der Montage oder bei Feststellung eines Defekts muss das 
Zuleitungskabel immer von der Steckdose getrennt werden (bei Direktanschluss muss der 
entsprechende Sicherungsautomat ausgeschaltet sein). Eine unsachgemäße Installation 
kann zu Produktschäden und Verletzungen führen.
WARNUNG: Zerlegen Sie das Produkt nicht, es besteht die Gefahr eines Stromschlags.
WARNUNG: Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte Original-Netzteil. Betrei-
ben Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel Anzeichen von Beschädigungen aufweist. 
WARNUNG: Befolgen Sie die Anweisungen im beigefügten Handbuch.

WARTUNG
Schützen Sie die Ausrüstung vor Verschmutzung und Verschmutzung. Wischen Sie das 
Gerät mit einem weichen Tuch ab, verwenden Sie kein raues oder grobkörniges Material.
Verwenden Sie KEINE Lösungsmittel oder andere aggressive Reinigungsmittel oder 
Chemikalien.
Für dieses Produkt wurde eine Konformitätserklärung ausgestellt. Weitere Informationen 
finden Sie unter www.immax.sk
Wenn Sie eine Frage haben oder Rat benötigen, kontaktieren Sie uns unter podpora@
immaxneo.cz
 

Eine gekürzte Fassung der Konformitätserklärung 

Hiermit erklärt der IMMAX-Hersteller, dass das Funkgerät Typ 07814L der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist auf den 
folgenden Websites verfügbar: www.immax.sk, www.immax.eu
Sie können die Sicherheitsinformationen für dieses Produkt unter www.immax.sk herun-
terladen

Wenn Sie eine Frage haben oder Rat benötigen, kontaktieren Sie uns unter podpora@
immaxneo.cz.
 

Notiz
Das Symbol  weist darauf hin, dass das Produkt nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. 
Abfall. Um das Produkt ordnungsgemäß zu entsorgen, geben Sie es bitte an den dafür 
vorgesehenen Sammelstellen ab.
Wenn möglich, entfernen Sie bei der Entsorgung des Geräts die Batterien und Leucht-
mittel.
Geben Sie das Altgerät in den dafür vorgesehenen Sammelstellen ab, es gehört nicht in 
den Hausmüll.

Elektro- und Elektronik-Altgeräte aus privaten Haushalten können kostenlos bei 
öffentlichen Sammelstellen abgegeben werden. Als Endnutzer sind Sie für die Löschung 
personenbezogener Daten vom Altgerät verantwortlich.
ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE 88927148

VERBINDUNG ÜBER EINEN QR-CODE 

1. Klicken Sie in der Immax NEO PRO-Anwendung auf die Registerkarte „Raum“ 
und dann auf die Schaltfläche „+“, um ein Gerät hinzuzufügen. Wählen Sie das 
angegebene Produkt auf der Registerkarte Immax NEO aus.
2. Wählen Sie oben rechts die Kopplungsmethode aus. Die Kopplung mittels QR-
Code ist grundsätzlich eingestellt.
3. Vergewissern Sie sich, dass ich den Alarm gehört habe und/oder dass die LED 
schnell blinkt.
4. Geben Sie die Zugangsdaten zum WLAN-Netzwerk ein und bestätigen Sie.
5. Lesen Sie den von der Kamera generierten QR-Code.
6. Warten Sie, bis die Kamera zur Immax NEO PRO-App hinzugefügt wurde.

1. Haushaltsführung
2. Sprachsteuerung
3. Fügen Sie ein neues Gerät hinzu
4. Display-Verwaltung
5. Gerät hinzufügen
6. Liste der Haushaltsgeräte
7. Intelligente Szenen und Automatisierung
8. Intelligente Szene mit Bedingungen oder anderen Tuya-Geräten (z. B. Licht usw.)
9. Profil und Bericht
10. SD/HD-Umschaltung11. 

EINSTELLUNGEN IN DER ANWENDUNG 

Die Einstellungsmöglichkeiten können je nach Kameratyp in der Anwendung 
variieren.

Tonoptionen (Lautsprecher), ermöglichen das Hören
12. Kameraeinstellungen
13. Vertikaler Vollbildmodus
14. Bild von der Kamera (Bild auf dem Telefon speichern)
15. Horizontaler Vollbildmodus
16. Sprechtaste (drücken, um mit der Kamera zu sprechen)
17. Dropdown-Menü
18. Manuelle Aufnahme (Aufzeichnen von Videos auf Ihrem Telefon)
19. Nachricht (Nachrichtenseite, die angezeigt wird, wenn eine Bewegung oder ein 
Geräusch erkannt wird)
20. Richtung (Kamerarichtungssteuerung)
21. Orte (max. 6 Orte können gespeichert werden; nach dem Klicken bewegt sich 
die Kamera automatisch
 zum ausgewählten Ort)
22. Cloud-Service (Angebot von Tuya mit AWS zur Speicherung von Videos in der 
Cloud)
23. Smart (anders als auf der Startseite – hier kann nur Smart eingestellt werden
 Kameraaktionen)
24. Seite „Kamerafunktionen“.



INSTRUKCJA OBSŁUGI
Producent i importer: IMMAX, Tesla 1179/2, 702 00 Ostrava, UE

Zaprojektowane w Czechach, wyprodukowane w Chinach
www.immax.cz

SPECYFIKACJA TECHNICZNA: 
Alarm: powiadomienie o wykryciu ruchu
Wykrywanie AI: Tak
Śledzenie ruchu: Tak
Wykrywanie ciała: Tak
Dwukierunkowa komunikacja audio: Tak
Syrena: Nie
Ruch kamery: PAN 355°
Protokół: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Częstotliwość: 2,4 GHz i 5 GHz
Maksymalna moc wyjściowa RF: WiFi: 20 dBm
Obsługa: iOS 7 i nowsze, Android 4.0 i nowsze
Bezpieczeństwo: uwierzytelnianie użytkownika, szyfrowanie programowe
Wybudzanie urządzenia: w ciągu 600 ms
Powiadomienie push: w ciągu 1-2 sekund
Wbudowany slot TF obsługuje maks. 128 GB microSD (FAT32)
Temperatura pracy: -20°C + 55°C
Wilgotność względna: 10% - 85%
Materiał: tworzywo sztuczne
Stopień ochrony: IP20
Przekątna LCD: 2,8 cala
Zasilanie: DC5V / 1-2A
Wymiary: 6 x 5 x 12 cm
Waga: 181 g

Aparat:
Rozdzielczość: 4 MP (2560 x 1440)
Min. oświetlenie: 0,1 luksa / F1.2
Obiektyw: 3,6 mm
Pole widzenia: FOV 102°
Zasięg diody podczerwieni: 5 m
Automatyczne przełączanie filtra IR-CUT w dzień i w nocy
Kompresja wideo: H.264+
Kompresja audio: G.711
Strumieniowanie: Tak

Zawartość opakowania: Kamera inteligentna, kabel zasilający, zasilacz, karta 
użytkownika instrukcja

Inteligentna kamera wewnętrzna BLOCK Immax NEO LITE,
355°, WiFi 2,4 i 5 GHz, 4 MP, LCD

Notatki
Jeśli chcesz przechowywać nagrania lokalnie na karcie SD, najpierw włóż do 
aparatu kartę pamięci SD sformatowaną w systemie FAT32. Następnie włącz 
urządzenie (karta pamięci nie obsługuje funkcji hot swap, więc podłączaj ją i 
odłączaj, gdy urządzenie jest wyłączone). Zalecamy korzystanie z płatnego miejsca 
w chmurze, które jest bezpieczniejsze i wygodniejsze w zarządzaniu.

APLIKACJA IMMAX NEO PRO I SPOINOWANIE URZĄDZENIA 

Zeskanuj kod QR i pobierz aplikację Immax NEO PRO. Możesz też wyszukać i 
zainstalować aplikację Immax NEO PRO w App Store lub Google Play. Uruchom 
aplikację Immax NEO PRO i kliknij „Zarejestruj się”, aby utworzyć własne konto 
przy użyciu adresu e-mail.
 

Jeśli zakończyłeś rejestrację, zaloguj się na swoje konto.

ZRESETUJ URZĄDZENIE 

Używając kołka resetującego, naciśnij przycisk resetowania na co najmniej 8 sekund

POŁĄCZENIE PRZEZ BLUETOOTH 

Włącz Bluetooth w swoim telefonie i otwórz aplikację Immax NEO PRO, kliknij 
„+” w prawym górnym rogu strony „Strona główna”, a następnie wybierz „Dodaj 
urządzenie”.
Poczekaj, aż Bluetooth wyszuka urządzenie, a następnie wybierz „Dodaj”.
Wprowadź dane dostępowe do swojej sieci Wi-Fi
Poczekaj, aż urządzenie się połączy.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
OSTRZEŻENIE: Przechowywać poza zasięgiem dzieci. Ten produkt zawiera małe 
części, które w przypadku połknięcia mogą spowodować zadławienie lub obrażenia.
OSTRZEŻENIE: Każda bateria może uwalniać szkodliwe substancje chemiczne, które 
mogą uszkodzić skórę, odzież lub miejsce, w którym jest przechowywana bateria. 
Aby uniknąć ryzyka obrażeń, nie dopuszczaj do kontaktu substancji z akumulatora z 
oczami lub skórą. Każda bateria może pęknąć lub nawet eksplodować w przypadku 
wystawienia na działanie ognia lub innych form nadmiernego ciepła. Zachowaj 
ostrożność podczas obchodzenia się z bateriami. Aby zmniejszyć ryzyko lub obraże-
nia spowodowane niewłaściwą obsługą baterii, należy podjąć następujące środki 
ostrożności:
- Nie używaj w tym samym urządzeniu baterii różnych marek i typów. - Wymieniając 
baterie, zawsze wymieniaj wszystkie baterie w urządzeniu
- Nie używaj akumulatorów ani baterii wielokrotnego użytku. - Nie pozwalaj dzieciom 
instalować baterii bez nadzoru.
- Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta akumulatora dotyczącymi prawidłowe-
go obchodzenia się z akumulatorem i jego utylizacji.
OSTRZEŻENIE: Produkt i baterie należy utylizować w punkcie recyklingu. Nie wyrzu-
cać razem ze zwykłymi odpadami domowymi.
UWAGA: Dla zapewnienia bezpiecznego użytkowania produktu należy doprowadzić 
przewody w miejscu montażu zgodnie z obowiązującymi przepisami. Instalacja 
może być wykonana wyłącznie przez osobę posiadającą odpowiednie uprawnienia 
w dziedzinie elektryki. Podczas montażu lub w przypadku wykrycia usterki, przewód 
zasilający należy zawsze odłączyć od gniazdka (w przypadku podłączenia bezpośred-
niego należy wyłączyć odpowiedni wyłącznik nadprądowy). Nieprawidłowa instalacja 
może spowodować uszkodzenie produktu i obrażenia ciała.
OSTRZEŻENIE: Nie demontuj produktu, ryzyko porażenia prądem.
OSTRZEŻENIE: Używaj wyłącznie oryginalnego zasilacza dostarczonego z produktem. 
Nie używaj urządzenia, jeśli kabel zasilający nosi ślady uszkodzenia. 
OSTRZEŻENIE: Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w załączonej instrukcji.

KONSERWACJA
Chroń sprzęt przed zanieczyszczeniami i zanieczyszczeniami. Urządzenie należy 
przecierać miękką szmatką, nie stosować materiałów szorstkich i gruboziarnistych.
NIE WOLNO używać rozpuszczalników ani innych agresywnych środków czyszczących 
lub środków chemicznych.
Dla tego produktu wydano Deklarację Zgodności. Więcej informacji można znaleźć 
na stronie www.immax.sk
Jeśli masz pytanie lub potrzebujesz porady, skontaktuj się z nami pod adresem 
podpora@immaxneo.cz
 
Skrócona wersja Deklaracji Zgodności 
Producent IMMAX niniejszym oświadcza, że   urządzenie radiowe typu 07814L jest 
zgodne z Dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE dostępny jest 
na stronach internetowych: www.immax.sk, www.immax.eu
Informacje dotyczące bezpieczeństwa tego produktu można pobrać na stronie www.
immax.sk
Jeśli masz pytanie lub potrzebujesz porady, skontaktuj się z nami pod adresem 
podpora@immaxneo.cz.
 
Komentarz
Symbol  oznacza, że   produktu nie wolno wyrzucać razem z odpadami komunalnymi. 
marnować. W celu prawidłowej utylizacji produktu należy przekazać go do wyznac-
zonych punktów zbiórki.
Pozbywając się urządzenia, wyjmij baterie i żarówki - jeśli to możliwe.
Stare urządzenie oddaj do wyznaczonych zbiórek, nie należy go wyrzucać do 
odpadów komunalnych.

Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny z prywatnych gospodarstw domowych moż-
na bezpłatnie oddawać w publicznych punktach zbiórki. Jako użytkownik końcowy 
jesteś odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze starego urządzenia.
ASEKOL: AK-016010, nr rej. WEEE DE 88927148

POŁĄCZENIE ZA POMOCĄ KODU QR 

1. W aplikacji Immax NEO PRO kliknij zakładkę Pokój, a następnie przycisk „+”, aby 
dodać urządzenie. Wybierz dany produkt w zakładce Immax NEO.
2. Wybierz metodę parowania w prawym górnym rogu. Zasadniczo ustawione jest 
parowanie za pomocą kodu QR.
3. Potwierdź, że usłyszałem alert i/lub że dioda LED szybko miga.
4. Wprowadź dane dostępowe do sieci WiFi i zatwierdź.
5. Przeczytaj kod QR wygenerowany przez kamerę.
6. Poczekaj, aż kamera zostanie dodana do aplikacji Immax NEO PRO.

1. Zarządzanie gospodarstwem domowym
2. Sterowanie głosowe
3. Dodaj nowe urządzenie
4. Zarządzanie wyświetlaczem
5. Dodaj urządzenie
6. Lista sprzętu AGD
7. Inteligentne sceny i automatyzacja
8. Inteligentna scena z warunkami lub innymi urządzeniami Tuya (np. oświetleniem 
itp.)
9. Profil i raport

USTAWIENIA W APLIKACJI 
Opcje ustawień mogą się różnić w zależności od aplikacji, w zależności od typu 
kamery.

10. Przełączanie SD/HD11.
Opcje dźwięku (głośnik), umożliwiają słuchanie
12. Ustawienia aparatu
13. Pionowy pełny ekran
14. Obraz z kamery (zapisz obraz w telefonie)
15. Poziomy pełny ekran
16. Przycisk rozmowy (naciśnij, aby porozmawiać z kamerą)
17. Rozwijane menu
18. Nagrywanie ręczne (nagrywanie filmów na telefon)
19. Wiadomość (strona wiadomości wyświetlana po wykryciu ruchu lub dźwięku)
20. Kierunek (sterowanie kierunkiem kamery)
21. Miejsca (można zapisać maksymalnie 6 miejsc, po kliknięciu kamera przesunie 
się automatycznie).
 do wybranej lokalizacji)
22. Usługa w chmurze (oferta firmy Tuya z AWS do przechowywania filmów w 
chmurze)
23. Smart (inny niż strona główna - tutaj można ustawić tylko smart).
 działania kamery)
24. Stránka funkcií kamery



FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV
Gyártó és importőr: IMMAX, Teslava 1179/2, 702 00 Ostrava, EU

Csehországban tervezték, Kínában gyártották
www.immax.cz

MŰSZAKI ELŐÍRÁS: 
Riasztás: mozgásérzékelés értesítés
MI-érzékelés: Igen
Mozgáskövetés: Igen
Testérzékelés: Igen
Kétirányú audiokommunikáció: Igen
Sziréna: Nem
Kameramozgás: PAN 355°
Protokoll: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Frekvencia: 2.4G és 5Ghz
Maximális RF kimeneti teljesítmény: WiFi: 20dBm
Támogatás: IOS7 és újabb, Android 4.0 és újabb
Biztonság: felhasználóhitelesítés, szoftveres titkosítás
Eszköz ébresztés: 600ms-on belül
Push értesítés: 1-2 másodpercen belül
A beépített TF foglalat max. 128 GB-os microSD (FAT32)
Működési hőmérséklet: -20°C + 55°C
Működési páratartalom: 10% - 85% relatív páratartalom
Anyag: műanyag
Védettségi szint: IP20
LCD méret: 2,8”
Tápellátás: DC5V / 1-2A
Méretek: 6x5x12cm
Súly: 181g

Kamera:
Felbontás: 4MP (2560x1440)
Min. megvilágítás: 0,1lux /F1.2
Objektív: 3,6 mm
Látómező: FOV 102°
Infravörös LED hatótávolság: 5m
IR -CUT szűrő nappali és éjszakai automatikus váltása
Videó tömörítés: H.264+
Hang tömörítés: G.711
Streamelés: Igen

A csomag tartalma: Okoskamera, tápkábel, hálózati adapter, felhasználói kézikönyv

Okos beltéri kamera BLOCK Immax NEO LITE,
355°, WiFi 2.4 és 5GHz, 4MP, LCD

Jegyzet
Ha a felvételeket helyben SD-kártyán kell tárolnia, először helyezzen be egy 
FAT32 formátumú SD-memóriakártyát a fényképezőgépbe. Ezután kapcsolja 
be a készüléket (a memóriakártya nem támogatja az üzem közbeni cserét, ezért 
csatlakoztassa és húzza ki, amikor a készülék ki van kapcsolva). Javasoljuk a fizetős 
felhőtárhely használatát, amely biztonságosabb és kényelmesebb a kezelése.

IMMAX NEO PRO ALKALMAZÁS ÉS ESZKÖZ PÁROSÍTÁS 

Olvassa be a QR-kódot az Immax NEO PRO alkalmazás letöltéséhez. Vagy keresse 
meg és telepítse az Immax NEO PRO alkalmazást az App Store vagy a Google Play 
áruházból. Indítsa el az Immax NEO PRO alkalmazást, és érintse meg a „Regisz-
tráció” elemet, hogy létrehozza saját fiókját az e-mail címével. 
 

Ha befejezte a regisztrációt, jelentkezzen be fiókjával. 

ÁLLÍTSA VISSZA A KÉSZÜLÉKET
A reset gombbal legalább 8 másodpercig tartsa lenyomva a reset gombot

CSATLAKOZÁS BLUETOOTHON KÍVÜL 

Kapcsolja be a Bluetooth-t a telefonján, és nyissa meg az Immax NEO PRO alkal-
mazást, kattintson a „+” gombra a „Kezdőlap” jobb felső sarkában, majd válassza 
az „Eszköz hozzáadása” lehetőséget.
Várja meg, amíg a Bluetooth megkeresi az eszközt, majd válassza a „Hozzáadás” 
lehetőséget.
Adja meg a WiFi hálózat hozzáférési adatait
Várja meg, amíg az eszköz csatlakozik.

BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK
FIGYELMEZTETÉS: Gyermekek elől elzárva tartandó. Ez a termék apró alkatrészeket 
tartalmaz, amelyek lenyelve fulladást vagy sérülést okozhatnak.
FIGYELMEZTETÉS: Minden akkumulátor káros vegyi anyagokat bocsáthat ki, 
amelyek károsíthatják a bőrt, a ruházatot vagy az akkumulátor tárolási területét. A 
sérülésveszély elkerülése érdekében ne engedje, hogy az akkumulátorból származó 
anyagok a szemébe vagy a bőrébe kerüljenek. Bármely akkumulátor megrepedhet 
vagy akár fel is robbanhat, ha tűznek vagy más túlzott hőhatásnak van kitéve. Legyen 
nagyon óvatos az akkumulátorok kezelésekor. Az akkumulátorok helytelen kezelése 
által okozott kockázatok vagy sérülések csökkentése érdekében tegye meg a 
következő óvintézkedéseket:
- Ne használjon különböző márkájú és típusú elemeket ugyanabban a készülékben - 
Az elemek cseréjekor mindig cserélje ki az összes elemet a készülékben
- Ne használjon újratölthető vagy újrafelhasználható elemeket. - Ne engedje, hogy 
gyermekek felügyelet nélkül behelyezzék az elemeket.erie pro správnou manipulaci 
a likvidaci baterie.
FIGYELMEZTETÉS: A terméket és az akkumulátort újrahasznosító központban kell 
leadni. Ne dobja ki a normál háztartási hulladékkal együtt.
FIGYELEM: A termék biztonságos használatának biztosítása érdekében a vezetékeket 
a vonatkozó előírásoknak megfelelően be kell vinni a telepítési helyre. A beszerelést 
csak elektromos területen megfelelő képesítéssel rendelkező személy végezheti. 
Összeszereléskor vagy hiba észlelésekor a tápkábelt mindig ki kell húzni a konnektor-
ból (közvetlen csatlakozás esetén a megfelelő megszakítót le kell kapcsolni). A nem 
megfelelő telepítés a termék károsodását és sérülését okozhatja.
FIGYELMEZTETÉS: Ne szerelje szét a terméket, áramütés veszélye áll fenn.
FIGYELEM: Csak a termékhez mellékelt eredeti hálózati adaptert használja. Ne 
működtesse a készüléket, ha a tápkábel sérülés jeleit mutatja. 
FIGYELMEZTETÉS: Kövesse a mellékelt kézikönyvben található utasításokat.

KARBANTARTÁS
Óvja a berendezést a szennyeződéstől és szennyeződéstől. Törölje le a készüléket 
puha ruhával, ne használjon durva vagy durva szemcsés anyagot.
NE használjon oldószert vagy más agresszív tisztítószert vagy vegyszert.
Ehhez a termékhez Megfelelőségi Nyilatkozatot adtak ki, további információ a www.
immax.cz oldalon található.
Ha kérdése van, vagy tanácsra van szüksége, forduljon hozzánk a podpora@
immaxneo.cz címen 
 
A megfelelőségi nyilatkozat rövidített változata 
Az IMMAX gyártója kijelenti, hogy a 07814L típusú rádióberendezés megfelel a 
2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a 
következő weboldalakon: www.immax.cz, www.immax.eu
A termékre vonatkozó biztonsági információkat a www.immax.cz webhelyről töltheti 
le
Ha kérdése van, vagy tanácsra van szüksége, forduljon hozzánk a podpora@
immaxneo.cz címen. 
 
Megjegyzés 
A A szimbólum  azt jelzi, hogy a terméket nem szabad a kommunális hulladékkal 
együtt kidobni. hulladék. A termék megfelelő ártalmatlanítása érdekében adja le azt 
a kijelölt gyűjtőhelyeken.
A készülék ártalmatlanításakor távolítsa el az elemeket és az izzókat – ha lehetséges.
A régi készüléket adja le a kijelölt gyűjtőhelyeken, nem tartozik a kommunális 
hulladék közé.

A lakossági gyűjtőhelyeken ingyenesen lehet leadni a magánháztartásokból származó 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékait. Végfelhasználóként Ön felelős 
a személyes adatok törléséért a régi készülékből.
ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE 88927148

KAPCSOLAT QR KÓDDAL 

1. Az Immax NEO PRO alkalmazásban kattintson a Szoba fülre, majd a „+” gombra 
egy eszköz hozzáadásához. Válassza ki a terméket az Immax NEO lapon.
2. Válassza ki a párosítási módot a jobb felső sarokban. A párosítás alapértelmezés 
szerint QR-kóddal történik.
3. Erősítse meg, hogy hallom-e a riasztást, és vagy hogy a LED gyorsan villog.
4. Adja meg WiFi hozzáférési adatait, és erősítse meg.
5. Olvassa be a kamera által generált QR-kódot.
6. Várja meg, amíg a kamera hozzáadódik az Immax NEO PRO alkalmazáshoz.

1. Háztartási gazdálkodás
2. Hangvezérlés
3. Új eszköz hozzáadása
4. Megjelenítés kezelése
5. Eszköz hozzáadása
6. Háztartási gépek listája
7. Intelligens jelenetek és automatizálás
8. Intelligens jelenet feltételekkel vagy más Tuya eszközökkel (pl. fény stb.)
9. Profil és adminisztráció
10. SD/HD váltás

BEÁLLÍTÁSOK AZ ALKALMAZÁSBAN
A beállítási lehetőségek a kamera típusától függően változhatnak az alkalmazás-
ban.

11. Hangbeállítások (hangszóró), kapcsolja be a hallgatást
12. Kamera beállítások
13. Függőleges teljes képernyő
14. Kép   a kamerából (a kép mentése a telefonra)
15. Vízszintes teljes képernyő
16. Beszélgetés gomb (nyomja meg, hogy beszéljen a kamerával)
17. Legördülő menü
18. Manuális rögzítés (videók rögzítése a telefonra)
19. Üzenet (az üzenetoldal, amely mozgás vagy hang észlelésekor jelenik meg)
20. Irány (kamera irányszabályozása)
21. Helyek (max. 6 hely menthető el, kattintás után a kamera automatikusan mozog
 a kiválasztott helyre)
22. Felhőszolgáltatás (a Tuya ajánlata AWS-sel a videók felhőben való tárolására)
23. Smart (a kezdőlaptól eltérő - itt csak az okos állítható be
 kamera akció)
24. A fényképezőgép jellemzőinek oldala


